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Viis: “Nüüd paistab meile kaunisti”
(Wie schön leuchtet der Morgenstern)

esineb esmalt Wolf Köpheli "Psalter'is" Strassburg, 1538.
Seade: Philipp Nicolai, 1556-1608.

Sõnad: tundmatu autor.
Tõlge: Adalbert Hugo Willigerode, 1816-1893.
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2. Halleluuja ka Tallele,
    kes ohverdas end Isale
    ja verega meid päästis.
    Ta surmasse meid ristiti,
    Ta verega meid joodeti
    mis Tema haavust jooksis.
    Omaks osaks
    Kristus tegi meid, 
    kui tuli alla taevast,
    patuseid kõik päästma vaevast.
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3. Halleluuja ka Vaimule,
    kes sünnitab meid uuesti,
    et lõpeks patuhäbi!
    Ta meie vaimu valgustab
    ja meie südant pühitseb,
    teeb julgeks usu läbi.
    Oma süles
    taeva kannab meid ja 
    annab elumanna.
    Halleluuja! Hosianna!
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4. Halleluuja Kolmainule
    nüüd kõigest väest me laulame
    ja kiidame Ta nime!
    Et laulgem taeva hulgaga
    siin ikka suure rõõmuga,
    sest Tema arm on ime!
    Aamen, Aamen!
    Püha, püha, 
    väga püha on suur Jumal!
    Au ja vägi on kõik Temal.
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